TARIHI 


RA 


Halifeliği 


Yavuz Sultan Selime 
veren muharebenin yıldönümü 


Mısırlı meşhur cengâverlerin Osmanlı ordusu üzerine saldırıp 
padişah yerine vezirini öldürdükleri ve gene Yavuzun 


galebesile neticelenen muharebe 


«Mısır kralı Faruk Halife ilân edil. | lara dayanarak, korsanların yani 
(li, edilmedi!» gibi haberlerin intişar | üçüncü cinsin dizginlerini tutmak ka- 
pttiği bugünler, ne gariptir ki, vakti- | bil oluyor. 

İe halifeliği almak üzere Mısıra or- Mısır hükümdarı, Selime karşı dur- 


'dusile sefer eden Yavuz Sultan Seli- 
nin muzafferiyetinin yıldönümüne 
müsadiftir. 

i. Hammer tarihinden birlikte okuya- 


lm: 
|; «Sultan Selim Tuman Bay'ı harbe | 
mecbur edecek bir mevkide bulun- | 


.ymuştu.» (22 kânunusani 1517) 
Mİ Ve bu muharebede, 


yor: 26 kânunusani. 
Arada tam 422 sene var. 


“4 


Hilâfet hakkındaki noktai nazarı- 
mızı, devresini yaşamış bu müessese- 
nin tarihçesini yazdığımız dünkü 
nüshamızda söylemiştik. Bugün ise, 
yukarda bahsettiğimiz vakanın kısa- 
ca hatırasını canlandırmakla iktifa 


edeceğiz. 


| 1516 senesinin baharında, veziri- 
Azam Sinan paşanın, Kayseride top- 
lanmış kırk bin kişilik bir kuvvetle, 
Maraş sancağı yolundan Fırata yü- 


rümesi emrolundu 


Sinan, Türk ordusunun harekâtını 


durdurmak, yahut onu arkadan vur- 
mak üzere Mısır Sultanının Suriye 
hududuna gönderdiği tarassut ordu- 
sunun taarruzundan korkarak ileri 
gidemedi. 

: Selim, Mısır Kölemen devletinin bu 
düşmanca vaziyetini Sinan paşa va- 
sıtasile haber alarak bir divan kurdu. 
Mısır seferine karar verildi. 

Ordu ilerlediği sırada Ayıntab hâki- 
mi Yunus, Mısırlıların maiyetinden 
kaçarak Selime dehalet etti. Ordunun 
Halebe gitmesi için kılavuzluk etmek 
teklifinde bulundu. On gün sürecek 
bir çölün geçilmesi icap ediyordu. 

Onlar çölü geçedursunlar, biz gele- 
lim Mısırın o zamanki hâkimleri olan 
Memlüklare, 

Tarih diyor ki: 

«Memlük, para ile alınmış köle de- 
'mektir, Eski halifeler, bunlardan mu- 
i hafız askeri teşkilâtı kurmuşlardır. 
Halifelerin yıldızı sönünce ise Mem- 
lüklar, hilâfeti esasından sarsan inkı- 
lâpların başlıca âmillerinden oldular. 
Bu Türk kölelerinden birkaçı yeni 
hanedanlar kurdular. Esaret, hiçbir 
yerde, Mısırda olduğ'u kadar, mükem- 
mel ve parlak bir tahavvül gösterme- 
miştir. Başa geçen bu zümre, Osman- 
lıların fethine kadar iki buçuk asır 
zarfında Şarkın en kuvvetli tahtla- 
rından birini işgal etti. Hatta Osman- 
lar yerleştikten sonra Memlüklar 
Mısırlıları yine boyundurukları altın- 
da bulundurdular. 

Fakat bu sefer kendi intihap ettik- 
leri bir kölenin değil, Osmanlı padi- 
'şahlarının kölelerinden birinin hü- 
,kümet âsası altındaydılar. Çerkes 

mlükları da Mısırda uzun müddet 
devam ederek nihayet son asırlarda 
'mahvoldular. 

Askerleri üç sınıfa ayrılır, silâhla- 
Yından ziyade itibarlarile biribirlerin- 


İden temeyyüz ederlerdi. En asil sayılan- 


lar Memlüklar, silsileden inenlerdi. 
İkinci sınıf, Celban yani esaret altına 
lınmış takımdandı ki çoğu Habeşler- 
en mürekkepti. Üçüncü ve son sınıf 
korsanlardır ki her mliletten aylıkla 
tutulmuş adamlardı.» 
*i Sultan Selim, Mısır üzerine yürüdü- 
ğü sırada, Kansugori, bu kuvvete da- 
'yanarak, devletin başında on altı se- 
nedenberi hüküm sürmekteydi. Ken- 
disi 84 yaşındaydı. Birinci sınıf Mem- 
“üklar ve her memleketten topladığı 
,Celban on üç bin miktarındaydı. Bun- 


Yavuz, ölüm 
tehlikesi geçirmiş, fakat neticede ga- 
lip gelmiştir. Ertesi gün (23 kânunu- 
“sanide) ordugâhını Kahirenin karşı- 
'sında Vustaniye ceziresine nakletmiş- 
tir. Kahireye bizzat gitmemekle be- 
taber, bir muhafız kuvvet yollamış- 
tır. Bu da öbür günün tarihine rastlı- 


mandan büyük muhatıraya düşecek- 
siniz! - demişti. 

Sanki Selim «S» ile değilmiş gibi, 
Şam valisi Si Bay bu sebeple şüphe al- 
tındaydı. Mısır sultanı Şama geldiği 
zaman, Halep valisi Hayır Bay, Sultan 
Selim ile Si bay arasında hafi müna- 
sebetler olduğunu haber vererek büs- 
bütün şüpheyi arttırdı. Bu suretle, 
Mısır ordusunda ilk tefrikalar baş 
gösterdi. 

Kansugori, yoluna devamla, Dabık 
ovasında Selimle karşılaştı ve Osman- 
lılar, adedi 500 ü bulan topları saye- 
sinde meşhur muvaffakiyetlerinden 
birini kazandılar. Mısırlıların inhiza- 
mındaki bir sebep de, Celban'ların 
hareket etmemeleriydi. Bu asker, hü- 
ikümdarın korsanları kendilerine mü- 
reccah bulunduğunu sandığından mu- 
harebeye girişmeksizin kaçtı. Halbuki 
Kansugoriden fazla Celbanlara iti- 
mad ediyordu. Onları muhafaza ar- 
zusundaydı. Korsanları düşman ate- 
şihe sürmek istemişti. Bu tedbir Cel- 
banlarca anlaşılmadı. 

Ordunun hezimeti üzerine, seksen- 
lik sultan ya teessüründen, yahut da 
tenezzüle uğrayarak bir göl kenarında 
öldü. Naaşı, Selime getirildi. 

Halep ahalisi, bumuzafferiyeti üze- 
rine, Yavuza karşıcı çıktılar. Bu şehir- 
le birlikte padişahın eline umulma- 
dık hazineler geçti. Bir milyon duka 
altını, kumaşlar, üç bin kattan ziya- 
de elbise... 

Fakat onca daha kıymettarı, Halep 
Camiikebirinde cuma namazından 
sonra hatibin «Hâdim ül haremeyn 


Timurlengin mezarı 


Sovyet hükümeti tarafından 
tamir ettiriliyor 


Times gazetesinin Varşova tarikile 
Moskovadan aldığı bir habere göre, 
Sovyet hükömeti Timurlengin Se- 
merkanttaki mezarını tamire başla- 
mıştır. 

Timurlenk, büyük zaferlerinden 
sonra Semerkantı bir islâmiyet mer- 
kezi haline getirmeyi düşünüyordu. 
Onun için zamanının en meşhur mi- 
marlarını şehre davet etmiş ve orada 
bir çok binalar kurdurmuştu. Bu bi- 
nalar beş asırdanberi duruyor. Bun- 
ların içinde en meşhuru Gur Emir 
denilen Timurlengin mezarıdır. Bu 
mezar 1404 senesinde Timurlengin 
torunu Ulug bey tarafından tamam- 
landırılmıştır. Ulug bey de devrin 
meşhur bir astronamu idi. 

Gur Emir sonradan Timurlenk 
ailesinin mezarı oldu. Timurlengin 
bakıyeluzâmından başka iki oğlu ve 
iki torunu da orada yatarlar. Dahili 
mermer döşeli olan mezarın tezyinatı 
kıymetli taşlar ve altın yaldızlı yazı- 
larla süslüdür. Sovyet idaresi Semer- 
kanttaki tarihi binalardan başka di- 
ger şehirlerde bulunan ve tarihi kıy- 
metleri olan binaları da korumakta- 
dır. 


İtalya kral ve kraliçesinin 
küçük kızı evlendi 

Roma 23 (A.A.) — İtalyan hüküm- 
darlarının en genç kızı prenses Marie 
de Savoie ile prens Louis de Bourban- 
Parme'nin izdivaçları bu sabah Çui- 
rinal sarayının Pauline şapelinde 
yapılmıştar. 

Merasimde İtalya Kral ve Krali- 
çesi, eski İspanya Kralı, birçok prens 
ve prensesler, Mussolini ve birçok 
İtalyan ve ecnebi ricali hazır bulun- 
muştur. Bütün şehir donanmıştır, 


üş şerifeyn» demesiydi. O zamana ka- 
dar bu sıfat Memlük hükümdarlarına, 
münhasırdı. Yavuz, halifeliği yakın- 
laşmış gördüğü için sırtındaki bin du- 
ka altını kıymetinde kaftanı çıkara- 
rak hatibe verdi. 


Türk ordusu mukavemete rastla- 
maksızın Humse girdi. Yavuz, Lüb- 
nan Dürzülerine iltifatta bulundu. 
Şamı alıp orada kışladı. Mısırlılar Tu- 
man Bay'ı şef seçtiler. Veziriâzam Si- 
nan paşa bir muharebe daha kazan- 
dı. Nihayet yukarda bahsettiğimiz bü- 
yük hâdise cereyan etti. 

22 kânunusani 1517 günü Mısırlı- 
larla Türkler karşılaştıkları zaman, 
Yavuz Selim bizzat ordusunun mer- 
kezinde bulunuyordu. Muharebe he- 
nüz başlamıştı ki, baştan başa çelik 
zırh giymiş bir fırka süvari, Memlük- 
ların sol kolundan ayrılarak, doğruca 
Selimin sancakları üzerine yürüdü. 
Bunlar, bizzat Tuman Bay ile en şeci 
generalleri Alan Bay ve Kurt Bay ku- 
mandalarında Mısır süvarilerinin gü- 
zideleriydi. N z 

Üç silâhşor padişahı sağ yahut ölü 
elde etmek üzere yeminli idiler. Yeri- 
ne sadrıâzam Sinan paşayı ele geçire- 
bildiler. 

Tuman Bay kendi hissesine pağişa- 
hı aldığı için doğruca veziriâzamın 
üzerine yürüdü. Alan Bay Mahmud 
Bekir, Kurt Bay da hazinedar Aliye 
saldırdı. 

Mısır beyleri Osmanlı saflarına O 
kadar şiddetle atılmışlardı ki üçü de, 


hücum ettikleri insanları öldürdüler. 


Bu cüretkâr hareketten sonra Alan 
Bay ağır yaralı olmakla beraber hep- 
si de ordularına iltihak ettiler. 
Fakat bu muvaffakiyete rağmen, 
yukarda söylediğimiz gibi, galebe, Ya- 
vuz Sultan Selimde'kaldı. Bunun neti- 
cesi olarak da halifelik Mısırdan Os. 
manlılara geçti. Y.Ç. 


Iran veliahdı 


3 martta İskenderiyeye 
vasıl olacak 


Pariste çıkan Ekselsiyor gazetesine 
göre Mısır kralı Faruğun hemşiresi 
prenses Fevziye ile nişanlanan İran 
veliahdı prens Mehmed Rıza Pehlevi, 
3 martta Mısır kralının Mahrusa ya- 
tile İskenderiyeye varacak ve bir ay 
sonra da prenses Fevziye ile beraber 
memleketine müteveccihen harekeğ 
edecektir. Prens Mehmed Rıza Peh- 
levi henüz on dokuz, prenses Fevziye 
ise 17 yaşındadır. 

Ekselsiyor gazetesi Mısır ve İran 
kral hanedanları arasında tesis edi- 
len bu sıhriyet rabıtasından bahse- 
derken diyor ki: 

«Tarihte ilk defa Mısır hanedanına 
mensub bir prenses, ecnebi bir Müs- 
lüman hanedanına mensub bir prens- 
le evleniyor, Bu izdivaç, Mısırın İra- 
nı ne kadar yüksek bir mevkide tut- 
tuğunu isbat ediyor. Takdire şayan 
bir memleket olan İran, teceddüdünü 
münevver bir hükümdara, Şehinşah 
Rıza Han Pehleviye borçludur.» 


Romanyada yeni parti 
teşkilâtı 

Bükreş 23 (A.A.) — Rador ajansı 
bildiriyor: Resmi Gazete yeni parti di- 
rektuarının 30 âzadan ve yüksek 
milli konseyinin de 150 âzadan mü- 
rekkep olacağını bildiren. bir karar- 
name neşretmiştir. Kraliyet müşa- 
virleri her iki teşekkülün müzakere- 
lerinde her dakika hazır bulunabile- 
ceklerdir. 

Diğer bir kararname, cephenin üç 
genel sekreterliğine iki sene müddet- 
le profesör Cornatziano, Silviu Dra- 
gomir ve Valcoviçin tayin edildiğini 
bildirmektedirler, 


TİYATRO TENKİDLERİ 


Şehir tiyatrosunda: Haydudlar 


Yohan Kristof Frederik Şiller 1759 
da doğdu, pek küçük yaşta ailesinden 
ayrıldı, gençliği leyli asker mekteple- 
rinde geçti. Hiç kimseye sokulmıyan, 
hiç kimseye uymıyan, dikbaşlı, isan- 
dan kaçan, vahşi tıynetli bir adamdı. 
18 inci asrın ortalarına doğru başlı- 
yan ve fikirlerde, hislerde inkılâp ya- 
pan «Sturm und Drang» dedikleri ede- 
biyatla beslenmiş, Jan Jak Russo'nun 
ihtilâl öğüdlerini duygularına sindir- 
mişti. Doğuşundan merdümgiriz olan 
Şiller okuduğu yazılar, aldığı telkin- 
lerle bütün bütün hayale kapıldı, dün- 
ya. şe'niyetinden bütün bütün uzak- 
laştı, cemiyetin amansız bir düşmanı 
kesildi, medeniyete diş bilemeğe baş- 
ladı. Medeniyet beşeriyetin cellâdıdır, 
sosyal disiplin beşeriyeti ihtiraslara 
kurban etmek için kurulmuştur iddi- 
asını güderek feveran etti ve daha 
Stüdgard'da Karlsakademi de talebe 
iken «Haydudlar»ı yazdı. Dijon edebi- 
yat fakültesi profesörlerinden Jönövi- 
yev Bianki'ye göre, «Haydudlar»ın üs- 
lübu hem kaba, hem de acemi bir üs- 
lüptur, nihayet bir talebe üslübudur. 

«Haydudlar»ın eşhası dünyaya ateş 
ve kanlı nizam vermek isteyen fazilet 
timsali kahramanlarla ahlâk düşkü- 
nü, nankör canavarlardır. 


Mevzuu kısaca anlatalım: — «Mor 
kontunun iki oğlu var: Franz ile Karl 
Mor... Büyüğü Karl asil ruhlu, yüksek 
duygulu bir genç. Laypzigde serseri 
bir hayat sürüyor, borçlanıyor ve hem- 
palarile beraber dağa çıkıyor. 


Küçük kardeşi Franz kötü ruhlu, 
mürai, dessas bir genç. Babasını hep 
kardeşi aleyhine kışkırtıyor; maksa- 
dı onu reddettirip babasının yegâne 
varisi kalmak. 

Kral Bohemya ormanlarında kur- 
duğu çetenin reisi oluyor. Bir de kuzi- 
ni var: Amalya... Kız kontun yanın- 
dadır, amma Karla âşıktır. Franz da 
onu seviyor, elde edemiyeceğini anla- 
yınca babasile Amalyayı Karlın öldü- 
güne inandırıyor. İhtiyar kont bu ha- 
beri duyunca düşüp bayılıyor, Franz 
babasını ölmüş gibi merasimle kaldı- 
rıyor, sonra 1ssız bir kuleye hapsedi- 
yor, servete de sahip oluyor. Amal- 
yaya da... 3 

Karl şatoya gidip bu hali görüyor, 
sonra bir tesadüfle babasını 1ssız ku- 
lede buluyor. Franz ele geçeceğini an- 
layınca kendini boğuyor, Karl artık 
Amalyaya tesahüp edemiyeceği için 
kızı öldürüyor ve zabıtaya teslim 
oluyor.» 

1782 telâkkilerine göre yerinde gö- 
rülen sosyal disiplin düşmanlığı, başı 
boş bir adalet kurmak teşebbüsü bu- 
gün artık gülünçtür. Buna rağmen 
«Haydudlar» gene de zaman zaman 
dünya sahnelerinde seyredilir. Bunun 
sebebi en müsamahakâr insanları bile 
ezen, boğan hayat şartlarının candan 
gelen samimi bir feveranle itham edi- 
lişidir; sonra da eserde kahramanlık, 
lekesiz saf, masum aşk, dostluk, va- 
tanseverlik örnekleri vardır. On doku- 
zuncu asırdan sonra «Haydudlaryın 
temsili bir destan olmaktan çıktı da, 
hazin bir macera şeklini aldı. 

... 

Şehir tiyatrosunda temsil edilmek- 
te olan «Haydudlarvın en güzeli ve en 
kıymetli tarafı temsilidir. İlk defa 
1782 de Manheim'de oynanan Şillerin 
«Haydutlar» ını her yerde, her zaman 
en tanınmış, en yüksek sanat- 


kâlar kendilerine binek taşı yap- 
mışlardır. 


en genç sanafkârlarımız, Muhsk 
nin talebeleri temsil ediyor, iç“ 
lerinde en yaşlı aktör H. Kemal ile 
Mahmud; geri kalanı hep yeniler ve 
en yeniler: Talât, Sami, Zihni, Necdet, 
Kâni, Hadi, Müfid, Suavi, Mühip, Hak. 
kı, Samiye. 

«Haydudlar» 1782 de temsil edildiği 
zaman Şiller müstear isimle bir maka 
le yazdı ve dedi ki: «Haydudlar tam 
istediğim gibi temsil edildi. Sözün tam 
mânasile patetik bir temsil oldu.» 

Filvaki «Haydudlar»daki mânayı 
canlandırmak için bağırıp çağırmak, 
gırtlak yırtmak, haykırmak, inlemek, 
avaz avaz feryad etmek lâzımdır. İlk 
temsil böyle oldu ve uzun zaman böy- 
le devam etti: 

Birkaç sene evvel «Haydudlar»ı Muh- 
sin Ertuğrul temsil ettiği zaman biz 
bu gürültüyü yadırgamıştık. Fakat 
Berlin akademisinde tiyatro profesörü 
- şimdi ismini hatırlıyamadığım bir 
profesör- temsili gördükten sonra; 
«Muhsinin «Haydudlar»ı bu derece 
az patetik oynaması şayanı hayret ve 
takdirdir» diye yazmıştı. 

Muhsin Ertuğrulun bugün sahneye 
koyduğu «Haydudlar» ise tam modern 
bir üslüple, için için, hazin hazin, bir 
aile faciası şeklinde temsil ediliyor. 
Bu bakımdan temsile hiç diyecek yok- 
tur. Bilhassa Mahmudla Kâni hem 
kulağa, hem göze zevk veren bir güzel 
lik yaratıyorlar. Kâni Kıbçak patırdıcı 
gösterişi, gürültücü kahramanlığı iç 
duygu halinde vermesini ve gösterme- 
sini biliyor, Mahmud Moralı desiseyi, 
hud'ayı, sinsi ruhu, iliklerine kadar 
bu kötü huylarla aşılanmış gibi can- 
landırıyor. 

Samiye Güvenerin evza ve etvarı, 
bakışları, mimikleri gene iyi, fakat 
sesinin kontrolunu gene kaybetmiş ve 
eserin hele son perdesine az çalışmış. 
Karl Mora sarılışı noksan ve soğuk; 
şahid gösterdiği yıldızları gözlerile ara» 
maması büyük kusur, kamayı yerye- 
mez yere düşüvermesi affedilmez lâ- 
kaydidir. Samiye gibi, kabiliyetli bir 
kadın sanatkârımızın bu ihmal ve 
lâkaydisini görmek sahnemizi seven- 
ler için üzüntü oluyor. 

Selâmi Sedes 


Yaş üzüm ihracını artırmak 
için tedbirler 

Yaş üzüm ihracatını arttırmak için 
çalışılmaktadır. Gelecek sene Alman- 
ya ile beraber birçok memleketlere 
daha fazla yaş üzüm gönderilebilme- 
si için tedbirler alınacaktır. İzmir 
üzüm kurumu bu hususta şimdiden 
hazırlıklara başlamıştır. 

İzmir üzüm kurumu İstanbul pi- 
yasasına 180,000 büyük üzüm sepeti 
sipariş edecektir. Sepet imalâthane- 
leri harekete geçmişler, beher sepet 
için 75 kuruş istemişlerdir. Bu flat 
fazla görülmüştür. Beher sepetin 
50 - 60 kuruşa tedarik edileceği zan- 
molunuyor. 

Beher sepet 60 kilo kadar üzüm 
alacak büyüklükte olacaktır. Sepet 
siparişinden Ooİstanbul (piyasasına 
100,000 liradan fazla para gelecek- 
tir. 180,000 sepetin imali için en a2 
altı, yedi aya ihtiyaç olduğu hesap- 
lanmıştır, 


Bir sarhoşun marifeti 
'Tanaş isminde biri, Lângada Nu- 
barın kahvesine sarhoş gelerek ba- 
gırmış, çağırmış ve kahvenin de cam- 
larını kırıp kaçmak istediği bir sıra- 
da polisler tarafından yakalanarak 


Uşak (Akşam) — Mevsim münasebetile Uşak Halkevinde konser ve tem- 
sil toplantıları yapılmakta, halk, bu konser ve temsillere büyük alâka göster- 
mektedir. Son hafta bir balo verilmiş, şehrin münevverleri güzel! scege- 
çirmişlerdir, Yukarıdaki resim, bu balodan bir intibadır. 


stanbul kazan, ben kepçe 


BAKIRKÖY 


Am üssünde; asırlarca (Vidos), 
(Litros), (Ayamana) misillâ, bu da 
(Makri) namile bir Rum köyü. Şim- 
dikinin yarısı kadarlığını, Yenima- 
hallesinin, 10 Temmuz mahallesinin, 
Kartaltepenin târlalığını, Bağlar ta- 
rafının da bağlık olduğunu ben bile 
bilenlerdenim. 

Bakırköy bundan 35, 36 sene ev- 
vel, birden parlamıştı.. Köşk yaptıran 
yaptırana, yazlık giden ginede; aya- 
gın “karada olması gibi muhassenatı 
da var. 

Makri yerine Bakır denilmesi es- 
kidir. Okuması yazması kıtlar, bil- 
hassa kadınlar, hattâ oraya yerleş- 
mişlerden rahmetli bir yengânım ve 


kızları bu ismi kullanırlardı. Aynı 
isabet ederlermiş... 
Semte Kapalıçarşılı : Ermenilerin 


rağbetleri 1894 zlezelesinden Sonra. 
Yerin oteprenmesinden odizbağları 
gevşemiş 'olanların hepsi mahallele- 
rindeki omuz omuza 'eylerinden ka- 
pağı oraya atmışlar, ekser mahalle- 
leri Kumkapıdan, Samatyadan fark- 
sız hale getirmişlerdi. 

“Bakırköyünde, dediğim parlak za- 
manlarda hayli paşalar, beyler otu- 
rurdu. En bellibaşlılardan hatırıma 
gelenleri sayacağım: 

İstasyyondan kara tarafı, yani 
Bağlar caddesi tutulunca, solda Top- 
hanei âmire harbiye dairesi âzasından 
ferik Ali Refik paşa (gayet dilnişin, 
büyük bahçeli köşkünü Göztepeye 
naklinden sonra tüccardan Kara- 
kaşlar almıştır)... Bitişiğinde Beyoğ- 
lu mutasarıfrı Hamdi bey (doktor 
Abdulah Cevdetin kaynatası)... Kar- 
şı sırada sadaret mektubcusu Ziya 
bey... Yanında mahkemei temyiz 
âzasından ve ehlidilândan Alnıyarık 
Reşid bey... Daha yukarıda ve tek- 
rar solda Yenikapı mvelevihanesi şey- 
hi Baki efendinin eniştesi Muhiddin 
bey... Mezarlığın arkasındaki çayı- 
rın başında doktor Bafralı Yanko... 
Çayır boyunda Sultanhamamındaki 
meşhur manifaturacı Kleanti Haço- 
polu,nun kırmızı tuğladan kâgir ve 
kebir köşkü; tavuklar, koyunlar, 
ineklerle küçük bir çiflik halini al- 
mış olan bahçesi. 

Çorbacı hem milyonlar, hem de İs- 
tanbulun en yakışıklı Rum gencinin 
babası idi. Delikanlı mağazadaki gi- 
şede gayet buruni ve azametli 
tavırla otururdu. 

Kart, orta yaşlı, taze bir alay ka- 
dın: (Şekerim!.. İki gözüm... Asla- 
nım!..) diye yılışıp durur. O, güya 
hiç aldırışlı değil. Uzun kirpikli, gö- 
velâ gözlerini atfetmeğe dahi te- 
nezzül etmez, daha da kurum kurum 
kurulurdu... Senelerden sonra 80- 
kakta tesadüf ettim. Kırmançolaş- 
mış, enikunu çökmüş... Bu felek Yu- 
suflara kaldı mı? 

Köyün eski yerlilerini saymağa de- 
vam edelim: 

Çarşıbaşında maliye muhasebeci- 
si Tatar Abdürrahman efendi... 
Kartaltepede mirliva Gerdankıran 
Galib paşa... Hat boyunda Şehrema- 
neti meclis reisi Halil bey . (mimar 
Kemaleddinin kayınpederi). 

Mezarlığın solundan, şimdiki Em- 
razı akliye ve asabiye hastanesinin 
kestirme yoluna sapınca. köşede ba- 
bamın büyük dayısı piyade livası 
Faik paşanın konakvari hanesi... 
İlerisinde gene babamın küçük da- 
yısı,, Harbiye mektebinin en eski 
(Fenni esliha muallimlerinden, emek- 
li albay bay Tahsinin evi... Zuhu- 
ratbaba türbesinin karşısında topçu 
feriği Boşnak İbrahim paşanın köşkü. 

Zuhuratbaba, himmeti hazır ol- 
sun, velilerden. Türbesi ziyaretgâh 
idi. Merkadinin keşfedilişi de Eba 
Eyyüp gibi rüya ile. Bir zatı şerif 
menam âleminde orayı ve medfun 
olan Babayı görmüş. Toprağı kaz- 
mışlar, devletli kefeni ve kalbiyle 
olduğu gibi yatıyor. Bunun üzerine 
kabri yaptırılmış. Yanındaki kara- 
kolun neferleri kandillerine mumla- 
rına bakarlar, akşamları yakarlardı. 

Akıl hastanesinin tarafları arzul- 
lahu vasiaydı. Binaları kışla olarak 
yaptıran galiba Enver paşadır. 


Sazını, cazını bilmem, fakat sine- 


bir 
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Bakırköy sahillerinin eski bir resmi 


ması bulunduğu bazan kulağıma ça- 
anıyor. 

Bakırköyünün asıl şenlikliği vak- 
tileydi. Şimendifer hattı o zamanlar 
bu yarma arasında, çukurda değil; 
istasyon hakeza... 

Gericeğezinde açık filizi boyalı, 
(arnuvo) ya çalar, bahçeli bir gazi- 
nosu vardı. Cuma ve pazarları ikin- 
diden gece yarısına kadar incesaz, 
hanendeler arasında fevkalhad gür 
ve güzel sesli bir kokona ortalığı çın- 
latır dururdu. 

Fakat şunu da söyliyeyim. Orası, 
pek ayakaltı olduğundan mı, kaç göç 
tarafının noksanlığından mı, hanım- 
lara memnu. Maamafih onlara da 
yer vardı: Millet bahçesi... 

Bir incesaz da burada, Bahçe, or- 
tasında bir yolla ikiye bölük; bir ta- 
rafı kadınların, bir tarafı erkeklerin. 
Aradaki yolda geç vakitlere kadar 
gelsin piyasa... 

Üçüncü saz takımı da deniz kena- 
rında, Sakızağacında. Zannıma ka- 
lırsa şimdiki Miltiyadi o günlerden 
kalmadır ve aşağı yukarı 40 yıllıktır. 
O gazino geceleri, bilhassa mehtab- 
larda deniz keyfi çıkaranlarla do- 
lardı. 


Bakırköyüne hafta arası K. Hasa- 
nın, Şevkinin, Manakyanın kumpan- 
yaları da gelir, ekseriya Millet bah- 
çesinin yakınındaki salaş tiyatroda, 
bazan da Sakızağacındakinde oynar- 
lardı. 

Kuşdili hesabı. Yani yukarı kat 
kafesli ve hanımların, aşağısı beyle- 
rin. Bermutad localardan localara 
yelpaze ve baston oynatışlar; çiçek- 
ler, ipekli mendiller koklayışlar; 
perdeye sırt çevirip işaretler, işmar- 
lar... . 

Bir aralık haremle selâmılığın 
böyle bir arada bulunuşu yasak edi- 
lerek ayrı günler tahsis edilmiş, kim- 
secikler tiyatrolara ayak atmaz olun- 
ca kumpanyacılar züğürtlükten ip- 
ipullah hale gelmiş, nihayet yalvara 
yakara gene eski şekline izin alabil- 
mişlerdi. 

İstasyon istikametinin tam niha- 
yeti Zeytinlik. Çifte deniz hamamı 
iki, üç yüz adım ara ile oraya yapı- 
Tırdı. 

“ Bakırköy bağlarının çavuş üzüm- 

lerine uyar mı vardı acaba? Emsali 
ender. Ben bu üzümlerin benzerine 
yalnız bir mahalde tesadüf ettim: 

Çiftehavuzlarda operatör Cemil 
paşanın sabık ve Şekerci bay Hayri- 
nin Jâhik köşkünün yerindeki eski 
bağda... a , 

Yaradana kurban olayım her bir 
tanesi hemen hemen ceviz kâdar. İn- 


cecik kabuk mis gibi koku bal gibi tad. 


Maamafih Erenköyünün, Kozyatağı- 
nın, Yakacığınkiler de enfes şeyler- 
di ya... 
O güzelim bağların hepsini filok- 
sera yedi, kemirdi, mahvetti, 
Bakırköylüler içinde arabası olan- 
lar kendi faytonlarile, arabasızlar da 
kiralarla' (İncirli) ye giderlerdi. 
Harab, viran, sekiz on pedavra tah- 
tasından çatılma kahveli bir yer, Gel- 
gelelim geçmişi mevcud. İncirli çif- 
liği bir zamanlar mamurmuş. Padi- 
şahlar taşınıp dururlarmış. İkinci 
Mahmud, Ruslarla açılan 1244, 45 
serefinde orduyu uğurladığı sıralar 
burada bir kaç gece bile geçirmiş. 
Bakırköy tenezzühçüleri bu harab; 


türab çiflikten ileri, meselâ Yeşilkö- 
ye, meşilköye kadar açılmazlar mıy- 
dı derseniz, mümkünü mü var? Yol, 
yok denecek kadar bozuk. 

1877 deki Rusya muharebesinde 
Moskoflunun Edirneye yürüdüğü sı- 
ralar Çatalca hattında dayanılması- 
na Yıldızca karar veriliyor; Anado- 
lu ordusundan çağırılmış olan Gazi 
Ahmed Muhtar paşa da kumandan 
tayin ediliyor. 

Paşa Hadımköyünden (tabur, top, 
cephane yetiştirin)! diye feryad edip 
dururken düşma! ileri karakolla- 
rı görünmüş, Yıldiz, askeri geri çek- 
tirmiş ve Rusalr Ayastafanosa vasıl 
olmuşlar... Bakirköy sırtlarından Ka- 
radenize kadar bir müdafaa cephesi 
tutacağız. Paşanın yolsuzluktan 
akla karayı seçtiğini kendi yazıla- 
rında okudum. : 

Bakırköy de, Adalar gibi ezelden 
susuz ve yangındır. Vakia her evinin 
kuyusu, emme basma tulumbası 
yok değil. (Yukarıda ismi geçen Ali 
Refik paşanın kuyusu tam tamamı- 
na 28 kulaçmış). Gelgelelim rumi 
haziranın 16 sında Yaprak aşısı ni- 
hayetlenip Kızıl erik fırtınası geçer 
geçmez, yani yaz kuruluğu başlar 
başlamaz kuyulardaki O kireçli su- 
yun damlasını bul; ortalık Kerbelâ, 

Eski mutasarrıflardan ve ahbab- 
lardan, mirmiran payeli bir Tevfik 
paşa vardı. Gayet sofulardandı. Bir 
sene Bakırköyüne yazlığa gitmiş, 
dad bir, feryad iki ağustos başında 
kaçmış. 

Yaka silkerdi: (Kuyular kurudu. 
İyi sucu ortalığa yetişemiyor. Abdest 
almak için boyuna eczahaneye da- 
yanmağa, şişe şişe Çitli maden suyu 
sarfetmeğe mecbur kaldım!) derdi. 

Bakırköyünün Oo nazarlıklarından 
biri de şimendiferleri ve kondüktör- 
leriydi. O ne küçücük küçücük, ötüş- 
leri bile çocuk düdüklerini andıran 
lokomotiflerdi. O ne dalacık dara- 
cık, boyaları dökülmüş, mundarı çık- 
mış*vagonlardı. 

Ya kondüktörleri palikaryaların 
suratsızlığı, aksiliği. Başlarında yağ- 
lı Şapka; sirtlarında harçlı, mavi 
renkli, lekeler içinde ceket. Kampa- 
na vurup tren kalkacağı esnada 
(Fertik!) diye bağırırlardı ki fertiği 
kırmak tabiri buradan kalmadır. 

Şu da bahsin sonu olsun: 

Küçükçekmeceden itibaren Vele- 
fendi çayırına kadar bütün dağlar, 
taşlar, o uçsuz bucaksız arazi Barut- 
çu başı Ohanes efendinin meraları. 

Bir kısmını ikinci. Mahmud, kaç 
misli fazlasını da oğlu Abdülmecid 
bol keseden ihsan edivermişler!... 


Sermed. Muhtar Alus 
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İzmirde, kuduz alâmetleri 

gösteren köpek bir kadını 

ısırdı 

İzmir (Akşam) — Karantine sem- 
tinde Arapderesi mevkiinde oturan 
Süleyman karısı bayan Fehime bun- 
dan 15.gün evvel komşusu Hasanın 
köpeği tarafından sağ kol ve bacağı 
ısırılmak suretile yaralanmıştı. Kadın 
o vakit bu hâdiseye ehemmiyet ver- 
memişse de son zamanda köpekte ku- 
duz alâmetleri görülmüş ve sahibi, 
hayvanı öldürmüştür. Genç kadın, te- 
davi altına alınmış, kendisine kuduz 
iğneleri tatbikine başlanmıştır, 


“Kuş adasın 


da bir avcı 


M Kânuhusani 1939. 


iki Kaplan vurdu 


Avcı.Mantolu Hasan bu heyecanlı 


avın safhalarını anlatıyor 


İzmir müzeleri müdürü vurulanların Pars ve ya 
Panter değil Kaplan olduğunu söylüyor 


İzmir civarında vurulan 


İzmir (Akşam) Kuşadasında 
meşhur avcılardan Mantolu Hasan, 
Şirince köyü civarındaki (Görülmez 
dağı) nda biri erkek, diğeri dişi iki 
kaplan vurmuştur. Bu meşhur avcı, 
tek kurşununu bile boşuna atmıyan, 
yüksek bir nişancıdır. Her iki hayva- 
nı da gözünden vurup telef etmiş, son- 
ra derilerini Kuşadası merkezine gö- 
türerek çiftini 55liraya satmıştır. 
Kuşadası civarındaki dağlarda son za- 
manda kaplanlar çoğalmıştır. Kuşa- 
dasında bir mağara içinde yaşıyan 
meşhur avcı Mantolu Hasan daima 
beş, on avcı köpeğile dolaşır. Onun 
yaklaştığını veya uzaklaştığını yanın- 
daki köpeklerin seslerinden. derhal 
anlamak mümkündür. 

Kuşadasında bir lokantada son vur- 
duğu iki kaplanın hikâyesini Mantolu 
Hasan şöyle anlatmıştır: 

— Ben avcılıkla geçinen bir ada- 
mım, Kuşadası dağ ve ormanlarında 
bol av vardır. Avcılık sayesinde bir 
miktar para da biriktirdim, Ormanla- 


, rın muhtelif geçid yerlerinde mütead- 


did kapanlarım vardır. Sabahleyin er- 
kenden kapanları dolaştım, Bir tane- 
si müstesna, hepsi yerinde idi, kaybo- 
lan kapanım da en sağlamı ve iki 
mandanın sökemiyeceği derecede mü- 
kemmel bir şeydi, Etrafı gözlerimle 
araştırdım. Biraz ötede bir ağacın di- 
binde duran bir kaplan üzerime atıl- 
mak için hazırlanmıştı, Bunu görünce 
çifte tüfeğimi nişan aldım, gözüne 
ateş ettim, Müthiş hayvan, bütün or- 
manı titreten bir feryad kopardı, ba- 
şı öne düştü ve-hareketsiz kaldı. 

Hayvanların çeşid çeşid kurnazlık- 
larmı bildiğimden, hakikaten ölüp öl- 
mediğini ve beni aldatıp aldatmadığı- 
nı anlamak için yerden bir taş aldım; 
kaplana fırlattım. Gözünü bile oynat- 
madı. Ölmüştü. Yanına sokulunca be- 
nim kapanı gördüm. Çok sağlam olan 
kapanıma, bacağından tutulan cana- 
var, onu yerinden: sökmüştü. Fakat 
ben kapanı ihtiyati bir tedbir olarak 
on adım ötedeki-bir ağaca tellerle gü— 
zelce bağlamıştım. Kaplan; tel ile ağa- 
cın -etrafında; birkaç defa  dolaşınca 
kıskıvrak bağlanmış. vaziyete .düş- 
müştü. 

“Vurduğum bu vahşi hayvan erkekti, 
Hemen derisini-yüzdüm; dişisi de mu- 
hakkak gelecekti. Beklemeğe - beşla- 
dım. Dişi kaplan akşama kadar gö- 
rünmedi; ben de yattığım mağarama 
döndüm. Sabahleyin erkenden tekrar 
ormana, bir gün evvel erkek kaplanı 
vurdugum yere gittim. Etraftan bö- 
gürtüler aksediyordu. Bundan, dişi 
kaplanın orada olduğunu anladım. 
Zaten gece ben mağarada bulundu- 
gum sırada, sabaha kadar ormanda 
onun bağırtısından uyuyamamıştım. 
Onunla nasıl karşılaşacağımı düşü 
nüyordum. Birden arkamda bir hı- 
şırtı duydum. Başımı kaldırınca, kap- 
lanla göz göze geldim. 

O, erkeğini telef eden düşmanını 
tanımış olacak ki, üzerime atılmağa 
hazırlanıyordu. Karşımda o yüksekçe 


bir dişi kaplan 


bir kayanın üzerinde duruyordu; ne- 
rede ise, üzerime atılacaktı, Hemen 
nişan aldım, tetiği çektim, Bir gün ev- 
velki gibi cansız yere seriliverdi, Böy- 
le, bir günde iki kaplan vurmuş ol- 
dum, Şimdiye kadar Kuşadası civa» 
rındaki ormanlarda 15 kadar kaplan 
vurdum, Fakat avcılık bu, belli olmaz, 
Belki günün birinde onlar da beni ga- 
fil avlıyabilirler, 


Benim için kaplan avı çok eğlenceli 
bir şeydir, Attığım fişek boşa gitmediği 
için, bu vahşi hayvanları daima en 
can alacak hoktalarından vurur, te. 

lef ederim. 


O, bunları söylerken sanki tehlikeli 
bir hayvandan değil, tavsandan bah- 
sediyordu, Dedi ki: , 


— Kaplanlar gittikçe yozuyor, da- 
ha geçen gün Şirince köyünden Köse 
Mustafanın oğlu Mehmed, kapana tu- 
tulan bir kaplanı sopa ve taşla Öl- 
dürdü. 

v. 

Anadoluda vurulan ve kaplan adı 
verilen hayvanların leopar veya pan- 
ter, pars oldukları, Anadolunun hiç- 
bir yerinde kaplan bulunmadığı hak- 
kında ansiklopedi sütununda bir yazı 
vardı. Bu mevzu üzerinde esaslı ted- 
kikler yapmış olan İzmir müzeleri 
müdürü B, Ömer Salâhaddin Kantar 
diyor ki: 


— İzmirin Değirmendere nahiyesi, 
Urla, Tire ve Kuşadası kazalarındaki 
büyük ormanlarda ötedenberi kaplan 
vardır, Bazı avcılar bunların pars ve- 
ya panter olduğunu söylerler, Fakat 
bunlar hakiki kaplanlardır, . Boyları 
kuyruklarile beraber 3 - 3,5 melre 
uzunluğundadır. Hattâ birçok köylü 
ler onlara (Tekir) derler, fransızcası 
(Tigre) dır, Derileri beneklidir, Afri- 
ka kaplanları ise siyah çizgilidir. 


İzmir hâkimlerinden terfi 


edenler 

İzmir (Akşam) — Adliye Vekâle- 
tinden şehrimiz Cümhuriyet müddei- 
umumiliğine gelen bir yazıda, Vekâ- 
lette toplanan 1 ve 2 numaralı ayırma 
meclislerinin,. adliyecilerimizden ha- 
ziran 938 mali yılı sonuna kadar müd- 
detlerini ikmal ederek terfle lâyık olan 
hâkimlerimizin tesbit edilmiş olduk- 
Jarı bildirilmiştir. İzmir hâkimlerin- 
den terfie lâyık görülenler şunlardır: 


.İzmir Cümhuriyet müddelumumi- 
liği başmuavini B. Sedad Çumralı, 
müddelumumi muavinlerinden  B;, 
Rüştü Uskent, Celâl Varol, Sabri Ala» 
maner, Ticaret mahkemesi âzasından 
İzzet Akdamar, âza muavini bayan 
Naime Özveren, Münir Pilâvoğlu, İe- 
ra memuru Ahmed Tekçe, icra hâkim 
muavini Enveri Ege, Kuşadası müd- 
dejumumisi Feyzi Balkur, hukuk hâ- 
kimi Faik Barbarosoğlu, Torbalı müd- 
dejumumisi Suphi Okay, Menemen 
müddelumumisi İlhami Sancar, sorgu 
hâkimi Behçet Akbay. 
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Ankarada güreş kampı 


Milht güreşcilerimiz sıkı bir 


Milli güreş takımı antrenörleri 
“ Güreş federasyonu tarâ 
bi temaslarına büyük bir eli yet 
verildiğinden güreşçilerimizin munta- 
zam bir rejim altında çalışmalarını 
temin gayesile Ankarada bir kamp 
açılmıştır. 


Bu vesile ile milli takımı töşkil eden 
elemanlarla kendisinden İstifade umu- 
lan birçok güreşçiler Ankaraya toplan- 
maktadır. Bir mekteb mahiyetinde ol- 
mak üzere Türk hava kurumunda 
kurulan bu kampta bilhassa disipline 
fazla ehemmiyet verilmekte ve gü- 
reşçilerin iaşesi kurum tarafından 
temin edilmektedir. o © 


Kampa iştirak eden güreşçiler 
hafta içinde kamptan çıkmağa mü- 
saade alamamakta yalnız cumartesi 
günleri saat on birden pazar akşamı- 
na kadar serbes bırakılmaktadırlar, 

Güreşçilerin günlük çalışma prog- 
ramı şu şekilde tesbit edilmiştir: 

7,30 kalkmak, 8 hafif jimnastik, 
8,15 kahvaltı, 8,30 kaniptan ayrıl- 
mak, 9,15 yürüyüşe başlamak, 11 yü- 
rüyüşten avdet, 12 öğle yemeği, 12,30 
yatmak ve istirahat, 14 muhtelif ders- 
ler, 16 güreş idmanı, 19,15 akşam ye- 
meği, 19,45 istirahat vesaire, 21,30 
yatmak. , 

Bu programa göre güreşçiler her 
gün saat on altıdan saat on dokuza 


İz 


disiplin altında çalışıyor 


Pellinen ile birlikte 


kadar güreş idmanı yapmaktadırlar. 

Bu idmanlar için Hacıbayramda 
eski bir mescid mükemmel bir suret- 
te düzeltilerek çalışma salonu haline 
getirilmiştir. Çalışmalar 8x8 ebadın- 
daki minderde yapılmaktadır. Kamp- 
ta bulunan güreşçilerin her türlü ih- 
tiyaçları . federasyonca temin edil- 
mektedir, Güreşçilerin idmanları fe- 
derasyon âzaları tarafından her gün 
büyük bir hassasiyetle takip edilmek- 
tedir. 

Güreş antrenörü Pellinen ve diğer 
güreş hocalarının nezareti altında 
yapılan bu idmanlara hariçten hiç 
bir kimse kabul edilmemektedir, İçe- 
ri girmek için federasyondan izin al- 
mak lâzımdır. Şimdiye kadar kuru- 
lan kamplarda tatbik edilmiyen bazı 
mühim hususat bu çalışmalarda tat- 
bik edilmektedir. 

Ezcümle güreşçilere âdabı muaşe- 
ret, okuma, yazma, hesab dersleri 
verildiği gibi musiki de gösterilmek- 
tedir. Haftada bir defa sinemaya gö- 
türülen sporcular Halkevi hareketle- 
rinden de istifade etmektedirler. 

Güreşçilerin idmanlarında (rakip- 
li çalıştırma) sistemi kabul edilmiş- 
tir. Bu suretle milli takım elemanla- 
rının karşılarında daima bir rakib 
bulunmaktadır. Bu kamp nisan s0- 
nunda bitecektir, 


Kayak sporu 


Ankara kayakçıları cuma 
günü Bursaya hareket ediyor 


Ankara 23 — Uludağda Kurban 
bayramı tatilinden istifâde ( edilerek 
yapılacak kayak sporu müsabakala- 
rına iştirak edecek kayakçıların se- 
çimi için pazar günü Elma dağında 
yapılmasına karar verilen müsabaka- 
lar havanın çok yağmurlu ve yolla- 
rın çamurlu olması yüzünden yapr- 
lamamıştır. 

Öğrendiğimize nazaran Uludağda- 
ki kayak müsabakalarına Ankara na- 
mına iştirak edecek kayakçıları böl- 
ge dağcılık ve kayakçılık ajanı resen 
seçecektir. Kayakçılar müsabakalara 
iştirak etmek üzere önümüzdeki cu- 
ma günü akşamı Ankaradan Bursa 
“ ya hareket edeceklerdir. 

Pazar günü Elma dağına: gidemi- 
yen Halkevi kayakçıları da günü boş 
geçirmemek için Namığın başkan- 
lığı altında Gölbaşı istikametinde 2ö 
kilometrelik bir yürüyüş yapmışlar- 
dır. Müsabakalara iştirak edecek spor- 
cular bugünlerde tesbit edilecektir. 


İstanbul muhteliti Ankaraya 
davet edildi 


Ankara futbol ajanlığı şehrimiz fut- 
bol ajanlığına gönderdiği bir mektup- 
la İstanbul muhtelitini Kurban bayra- 
mı tatilinde iki maç yapmak üzere 
Ankaraya davet etmiştir. 

Haber aldığımıza göre lig maçları- 
nın devamı dolayısile İstanbul muh- 
telitinin Ankaraya gitmesine imkân 
olmadığı Ankara futbol . ajanlığına 
bildirilmiştir, 


am a mmm mlm mm, Pi 


Stadlar komitesi mesaisini 
bitirdi 

Ay başında Parti merkezinde Vali 
ve Belediye reisi B. Lütfi Kırdarın baş- 
kanlığı altında toplanan klüp murah- 
haslarının spor klüplerinin en büyük 
ihtiyacını karşılıyacak olan antren- 
man sahalarının temini için bir he- 
yet seçtiklerini ve bu heyetin antren- 
man yapmağa elverişli mahalleri ted- 
kik ederek hazırlıyacağı raporu Vali 
ve Belediye reisi B. Lütfi Kırdara ve- 
receğini evvelce bildirmiştik. Fethi, 
Muhtar, Fuad ve Nuriden mürekkeb 


olan heyet ay başından itibaren şeh- 
rimizin anterenmana elverişli saha- 


ları üzerinde yaptığı tedkikatını bi- 
yirmiş ve dün Parti merkezinde bir 
toplantı yaparak hazırladığı rapor 
üzerinde son bir görüşmeden sonra 
raporu Vali ve Belediye reisi B, Lütfi 
Kırdara takdim etmiştir. 


İstanbulspora hükmen mağ- 
lübiyet kararı verildi 
Pazar günü Fener stadında Sü- 
leymaniye ile karşılaşan İstanbulspor 
klüpleri, beden terbiyesi umum mü- 
dürlüğünün yüksek mekteb talebele- 
rinin oynıyamıyacağı yolundaki mem- 
nuiyetine rağmen takımında üç üni- 
versiteli sporcuya yer verdiğinden 
dolayı Sülyemaniye tarafından yapi- 
lan itiraz üzerine dün akşam mınta- 
ka merkezinde toplanan lig heyeti 
İstanbulspor klübünün hükmen mağ- 
lübiyetine karar vermiştir. 
İstanbulsporluların bu kararı umum. 
müdürlük nezdinde protesto edecek- 


leri ve kendilerinin haklı olduklarını 
isbat edecekleri söylenmektedir. 


AKŞAM | 


Leninin yıldönümü 
Büyük tiyatroda yapılan 


toplantıda B. Çerbakof'un 
bir nutku 


Moskova 23 (A.A.) — Tas ajansı bil- 
diriyor: Leninin yıldönümü münase- 
betile Büyük tiyatroda yapılan bir 
toplantıda B, Çerbakof bir nutuk söy- 
liyerek on beş yıl zarfında Sovyetler 
birliğinin katettiği yolun bilânçosu- 
nu yapmış ve demiştir ki: 

«Stalinin idaresinde Lenin yolunu 
takib eden komünist partisi cihan- 
şümul mahiyette tarihi muvaffakı- 
yetler kaydeylemiştir. 

Elektrikleşme plânı muzaffer ol- 
muş, üç misli fazlasile başarılmıştır. 
1938 de santraller 36,5 milyar kilovat 
elektrik vermiştir. Sovyetler birliği 
1923 de bu sahada 19 uncu sırada 
geliyorken 1937 de üçüncü olmuştur. 

Milli sosyalist ekonomisine konan 
sermaye iki beş yıllık plânda 167 mil- 
yar rubleye ve yalnız 1938 yılında da 
35 milyar rubleye baliğ olmuştur. 

1938 de Sovyet endüstrisi 15 milyon 
ton font, 18 milyon ton çelik, 50 mli- 
yon traktör ve 200 bin otomobil çı- 
karmıştır. 1938 de büyük endüstri- 
nin istihsalâtı 1923 den 23 misli faz- 
ladır, 

Sosyalist ziraatin temelini bugün 
250 bin kolkoz, 6344 ziraat makinesi 
istasyonu, 474bin traktör, 150 bin 
kombine ve yüz binlerce diğer ziraat 
makinesi teşkil etmektedir. 


Polisler üç kilo esrar ele 


geçirdiler 
Kadıköyde Mısırlıoğlunda İbrahim 
isminde birinin evinde zabıtaca araş- 
tırma yapılmış yarım kilo esrar bu- 
lunmuştur. Aynı evde oturan Naile, 
Lütfiye ve Mürüvvet haklarında da 
tahkikat yapılmaktadır. 


Galatada Faik, Salih ve Enver ad- 
larında üç kişinin evlerinde yapılan 
araştırmada üç kilo esrar bulunarak 
müsadere edilmiştir. Kâmil adında 
biri de, Balatta Salmatomrukta ça- 
yırda afyon çekerken yakalanmış, 
üzeri aranınca ceviz kadar bir afyon 
parçası bulunmuştur. 


Elini cereyana kaptırdı 

Bakırköy istasyon meydanındaki 
elektrik kulübesinde makineyi temiz- 
liyen Kadri isminde biri, elini cere- 
yana kaptırmış, zabıta tarafından 
Cerrahpaşa hastanesine yatırılmış- 
tır. 


Alışveriş yüzünden kavga 

Tepebaşında bir gazinoda oturan 
Halil, Nejad ve Reşad bir alışveriş 
meselesinden kavgaya tutuşmuşlar, 
Halil, Reşadı bıçakla yaralamıştır. 
Polis, yaralıyı Beyoğlu hastanesine 
kaldırmış, Halil de yakalanmıştır. 


Kahvede nara attı 

Mehmed isminde biri, Çemberlitaş 
civarında saz çalan bir kahveye gire- 
rek nara atmış, polisler kendisini ya- 
kalıyarak üzerini aradıkları zaman 
bir sustalı çakı ile iki bıçak bulmuş. 
lardır, Mehmed, muhakemeye veril- 
miştir, 

İstimlâk işleri 

Belediye Şehrin imarı için istimlâk 
yaparken bazı güçlükle karşılaşmak- 
tadır. İstimlâk olunan binaların ar- 
kasında kötü manzaralı, çirkin bina- 
lar meydana çıkmakta, bunlar kıy- 
metlendiği halde Belediye fazla mas- 
raf karşısında kalmaktadır. 

Belediye bu ciheti göz önünde tu- 
tarak istimlâk kanununda tadilât 
yapılması için hükümete müracaata , 
karar vermişti. Bu husustaki forma- 
litelerin ikmali epeyce uzun zamana 
ihtiyaç gösterdiğinden Belediye baş- 
ka bir tedbir almağı düşünmektedir. 


Selânik muhteliti, Atina muh- 
telitini 2-3 mağlüp etti 

Yunan futbol federasyonu tarafın- 
dan Atina, Pire ve Selânik muhtelit 
takımları arasında oynanmak üzere 
tertib edilen Şehirler arası kupası 
maçlarına bu hafta devam edilmiş 
ve Atina muhteliti Selâniğe giderek 
Selânik muhteliti ile karşılaşmıştır. 
Çok çetin bir müsabakadan sonra bü- 
tün tahminlerin hilâfına Selânik 
muhteliti, Atina muhtelitini 3-2 mağ“ 
lüp etmeğe muvaffak olmuştur. 


24 Kânunusani 1030. 


SARAY ve BABIÂLİNİN İÇ YÜZÜ 


Yazan: SÜLEYMAN KÂNİ İRTEM —Tercüme, iktibas hakkı mahfuzdur 
Tetrika No. 273 


Beş sene içinde sadarette dokuz 
defa değişiklik oluyor 


İlmi nucuma meraklılar azraların- 
da hararetli münakaşalarda melheme 
denilen kitaplara müracaatle hava ve 
feza ahvali hakkında İstihraçlarda 
bulunurlar ve «malümat ve faziletfü- 
ruşluk» ederlerdi! Bunlara ilmi simya. 


ilmi cefr ile uğraşanlar, perilere ve 


Sultan Aziz Mithat paşadan mühü- 
rü hümayunu almağa başmabeyinci 
Ziver beyi memur etmişti. Ziver bey 
Beylerbeyi iskelesinde (bekliyordu. 
Mithat paşa vapurdan çıkınca emane- 
ti istedi. Birlikte yalıya gittiler. Mü- 
hürü alıp doğru zatı şahaneye gö- 
türdü. 


l lardı, 


.Sultan Azizin harp yaverlerinden 
miralay Süleyman bey sadaret tebşiri 
için Bebekteki yalıya geldi; Müterci- 
min İstanbuldaki konağında bulun- 
duğunu anlayınca gece ezani saat be- 
şe doğru Rüştü paşaya konakta mü- 
lâki oldu. 

Ertesi günü ezani saat beş raddele- 
rinde başmabeyinci Ziver bey Müter- 
cimin konağına geldi, birlikte mabeyi- 
ne gittiler. Rüştü paşa huzura çıktı. 
Mühürü hümayunu aldı. Sadaret ala- 
yı yapıldı (16 şaban 1289). Mütercim 
Rüştü paşanın bu defaki üçüncü sa- 
dareti ancak üç ay sürdü. Zilhiccenin 
on yedinci cuma günü Mütercim paşa 
Mısırlı Mustafa Fazıl paşayı ziyarete 
gitmişti. Henüz oturup konuşmağa 
başlamışlardı ki tütüncüsü Riza ağa 
gelerek mabeyin başkâtibi Refik beyin 
konakta kendisini beklemekte olduğu- 
nu haber verdi. 

Mütercim Rüştü paşa konağına dön- 
dü. Gidip gelmesi ancak üç çeyrek sa- 
at sürmüştü. Refik bey paşayı: 

— Efendim, mazulsunuz. Emaneti 
almağa geldim. dedi, 

Rüştü paşa mühürü hümayunu tes- 
lim etti. 

Yerine Serasker Esad paşa tayin o- 
lunmuştu. 

Esad paşa da bu makamda ancak 
iki ay tutunabildi. 

1290 seferinin on altıncı günü Esad 
paşa divanı ahkâmı adliye reisi Yusuf 
Kâmil paşanın yanına gitmişti, eza- 
ni saat sekizde dilsizler vasıtasile çağ- 
rıldı. Makamına girer, girmez mabeyin 
başkâtibi kendisine mazul olduğunu 
söyliyerek mühürü alıp padişaha tak- 
dim etti. 

Bundan sonra Sultan Aziz zamanın- 
da Şirvanlı Mehmed Rüştü paşa on, 
Hüseyin Avni paşa on beş, tekrar Esad 
paşa dört, Mahmud Nedim paşa (ikin- 
ci defa) yedi buçuk ay, Mütercim 
Rüştü paşa ise (dördüncü defa) yirmi 
gün sadarette bulundular. 

Âli paşanın vefatından sonra beş 
sene içinde sultan Aziz sadarette dokuz 
defa tebeddül yaptı. Osmanlı tarihin- 
de bu rekor bir defa Abdülmecid dev- 
rinde (H. 1268-1273) tutulmuş, bir 
defa da Avcı Sultan Mehmed saltana- 
tında (H. 1061-1066) geçilmiştir! 


Periler padişahı kızdı! 

Malümdur ki eskiden müneccimle- 
rin haberlerine ve istikbali keşif yo- 
lundaki sözlerine büyük ehemmiyet 
verilir, bir işe başlamak için uğurlu 
günler aranırdı! Devletçe icra edile. 
cek merasime ilmiye ricalinden olan 
müneccimbaşı efendinin istihraç ey- 
liyeceği eyyamı sağdde, eşref saatte 
başlanırdı. Müneccimbaşılar her sene- 
nin nevruzunda yeni takvimler çıka- 
rırlar, (sağd ve nahs) günlerini, yıl- 
dızların, burcların dünya vukuatına 
hüküm ve tesirlerini tedkik ve tahkik 
eylerlerdi! 

(Nevruziye) namile yapılan macun- 
lar dostlara, rical ve kibara, saraya 
takdim olunurdu. Nevruzun takvim- 
lerde münderiç duhuli saat ve daki- 
kasında bu macunlardan yenilmek 
mutad idi. 

Halk arasında da takvimlerdeki 
sağd ve nahs günlerine dikkat edenler 
ve «ihtiyarat hanelerinde» münderiç 
rümuzlu ibarelerden hükümler istih- 
racile uğraşanlar çoktu. 

Takvim neşretmek sonraları münec- 
cimbaşıların  inhisarından çıkmış, 
serbes bırakılmıştı. H. 1290 tarihinde 
Süğütlü isminde birisinin (Kavga yor- 
gan üstüne!) gibi bir takım garip 
ifadelerle çıkardığı takvim halk ara» 
sında birçok dedikoduları davet et- 
miş, nihayet bu takvimin satışı hükü- 
metçe menolunmuştu. 

Müneccimbaşılar havâsse ve evliya» 
yı umure mahsus zayçeler de çıkarır. 


cinlere inanarak hayatlarını bunlara 
alt meşguliyetlere ve kendilerini ri. 
ayete mecbur saydıkları Adab ve Ada- 
te göre tanzim eylemeğe çalışanlar da 
ilâve edilince evham ve hayalâtın, ba- 
tıl zehap ve itikatların eski sosyal he- 
yette ne kadar kuvvetli kökler salmış 
olduğu hakkında bir fikir hasıl edile- 
bilir, 


Abdülâziz zamanında böyle batıl 
zehaplara, hürafelere tam merbutiye- 
tin timsali bir tip vardı: 

İkinci sultan Mahmudun berberba- 
şılığından mütekait Memiş efendi. 

En uzun ömürlülerden olan bu zat 
tâ birinci sultan Abdülhamid devrin- 
de endurune girmiş, tekaüd edilince- 
ye kadar ömrünü sarayda ağalar ari» 
sında geçirmişti, 


Rumeli demiryolları inşası sırasın» 
da Memiş efendi yüz yaşlarina gelmiş- 
ti. Fakat sıhhati yerinde idi; sözü, soh- 
beti hoş olduğu için mahallesinde 
muhterem tutulurdu. 


Memiş efendi kendisini nucum ve 
simya ilimlerinde derin bir mütehas- 
sıs sayardı, Daima yıldızların ahkâ- 
mından, cefrden, cinlerden ve peri- 
lerden bahsederdi. Meselâ: 


— Sünbüle burcu âbi, bir burctur. 
Yağmur yağar der, o burca tesadüf 
günlerde sokağa çıkarken ihtiyatlı, 
tedarikli bulunurdu. 


Rumeli demiryolları için İstanbul- 
da yapılacak garın mevkii ihtilâflar 
uyandırmıştı. 


Şirket güzergâhı Saray içinden ta- 
yin ederek garı Sirkecide yapmak is- 
tiyordu. Ablülâziz de ne olursa olsun 
demiryolunun inşasını tacil ediyordu. 
Demiryolunun Saray içinden geçiril. 
mesine Mütercim Rüştü, mecalisi Âli 
yeye memur eski serasker Riza paşa- 
lar gibi vükelâ arasında nüfuzlu zevat 
itiraz ediyorlardı. Bu işi padişahın 
marzisine göre çabuk halletmek İste. 
yen Âli paşa ile taraftarları bu iti- 
razlar yüzünden hayli müşkülâta uğ" 
ruyorlardı. 


Abdülâziz nihayet süratle bir karar 
verilmesini vükelâdan istemişti. Bu 
ihtilâfı Mahmud Nedim paşa gizlice 
körüklüyordu. Yapılan itirazlarda en 
ileri giden eski serasker Riza paşa ve 
onu tahrik eden de kendisini ortaya 
atmağa cesaret edemiyen Mahmud 
Nedim paşa idi. 


Mahmud Nedimin bu suretle hare- 
kette takip ettiği maksad Âli paşayı 
muvaffakıyetsizliğe uğratmak ve pa- 
dişah nazarından düşürmek idi, 


Sadrazam ve Hariciye Nazırı Âli pa- 
şa Hariciye Nezareti salonunda bu işin 
müzakeresi için bir meclis akdettir. 
miş, meseleyi müzakereye koymuştu. 
Riza paşa itirazlarını tekrarlayınca 
Âli paşa o gün işi çıkaramıyacağını 
anlıyarak müzakereyi erteye talik et- 
ti, fakat ertesi günü de ayni kuvvetle 
ortaya itirazlar atıldığını gördü. 

Zaten hastalıktan bizar bulunuyor- 
du. Dayanamadı; işi kısa kesmek içini 

— Efendim! Bu baptaki arzu mül. 
kün sahibi bulunan zatıâlinindir! 

Deyiverdi. Bunun üzerine bütün 
itirazlar durdu. Padişahın matlübu- 
na muvafık bir karar verilerek maz- 
bata tanzim ve takdim edildi. 

Âli paşanın mutadı hilâfına vükelâ 
meclisinde padişahın arzusunu mey- 
dana koyması Mahmud Nedim paşayı 
maksadına nailiyetten mahrum et- 
mişti, 

Güzergâh saray içinden tayin olun- 
du. Gar da Sirkecide yapıldı. 

Demiryolunun saray içinden geçi- 
rilmesine en ziyade canı yananlar» 
dan birisi Memiş efendi idi. O bu mu- 
halefetini her bulunduğu mecliste şid- 
detle gösteriyordu. Hele itirazlarından 
birinde çok haklı idi: 

(Arkası var) 


24 Kânunusani 1939 


AKŞAM 


Sahife 11 


Aya seyahat 


Yüzüne asla boya sürme- 
yen bir genç kız Avrupa 


Tayyarenin plânları hazır- | güzellik kraliçesi seçildi 
landı 250 bin sterlin bulundu 


Şimdi iş seyehate iştirak 
edecek 3 âlimi bulmağa kaldı! 


Tayyare saatte 10,000 mil süratle gidecek 
Dört günde aya vasıl olunacak 


Londrada kadın ve erkeklerden 
mürekkeb bir cemiyet, aya seyahat 
etmek için hazırlıklar yapıyor. Aya 
gidecekleri taşıyacak olan büyük 
tayyarenin plânları hazırlanmış, in- 
şası için lâzımgelen 250,000 İngiliz 
lirası da tedarik edilmiştir. 

Şimdi bu plânın tamamile tahak- 
kuku için cemiyet âzası şu iki me- 
seleyi de halle uğraşıyor: 

1 — Aya gidecek olan tayyarenin 
tecrübe ve uçması için hattıüstüva 
üzerinde münasib geniş bir saha bul- 
mak. 

2 — Tayyare ile ay seyahatine iş- 
tirak edecek üç âlimi bulmak. 

Bu cemiyet erkânından biri kendi- 
sile görüşen gazetecilere demiştir ki: 

— Aya gitmek, Amerikanın keşfi 
kadar tahmini şimdiden imkânsız 
büyük neticeler doğuracaktır. Ay, 12 
bin mil murabaaımdan daha büyük 
kocaman bir âlemdir. 

Aya gitmek, diğer seyyarelere ya- 
pılacak seyahatler için ilk merhale 
ve üssülhareke teşkil edecektir. 

Aya seyahat için plânları ve pro- 
jeleri hazırlanan tayyare muazzam 
bir şey olacaktır. Tayyarede bu uzun 
seyahat için lâzımgelen eşyayı, mah- 
rukatı alacak tertibat ve yerler bu- 
lunacaktır. Tayyarede kullanılan 
mahrukat, dinamitten de altı defa 
daha kuvvetli olacaktır. Tayyare 80 
kadem uzunluğunda bir üstuvane 
şeklinde ve 25 - 30 ton ağırlığında 
olacak, kürrei arza döndüğü zaman 
sıkleti ancak biy tondan ibarte ve 
hacmi de çok küçülmüş buluna- 
caktır. 

Zira tayyareye bu muazzam şekli 
veren gövdesine yapıştırılmış ve mah- 
rukatını ihtiva eden bidonlardır. 
Mahrukat kullanıldıkça boş kalan 
bidonlar mihaniki bir takım terti- 
batla tayyarenin gövdesinden ayrıla- 
rak atılacaktır. 

Tayyarenin asıl mühim kısmını 
hayat hücresi denilen kısım teşkil 
eder, Bu hayat hücresinde seyahate 
iştirak edecek âlimler bulunacaktır, 
Hücrenin mesahai sathiyesi 10 - 12 
metre murabbaıdır. Bu hücre, 1500 


Gökyüzünün insanlar tarafından feth- 


edildiğini gösteren sembolik bir resim 


derecei hararete "dayanacak bir mu- 
kavemette olacaktır. 

Kürrei arzdan ayrıldığı sırada bir 
gülle süratile seyrüsefer edecek olan 
tayyare, havayi nesimiden uğrıyaca- 
ğı şiddetli mukavemete dayanmak 
için hücrenin bu derecede mukavim 
bulunmasına ihtiyaç vardır. 

Âlimlerin oturacakları koltuklara, 
tayyarenin makinesine lâzımgelen 
mahrukatı verecek olan borular bağ- 
lı bulunuyor, Âlimler, yerlerinden 
kımıldamağa mecbur kalmaksızın, 
tayyarenin makinesine istediği ka- 
dar mayi mahrukat verebilecek- 
lerdir. 

Havai sefinenin uçarken müvaze- 
nesini kaybetmemesi için icab eden 
fenni tertibat mevcuddur. Bu mü- 
vazeneyi idame için tayyare her üç 
buçuk saniyede bir defa, kendi mih- 
veri üzerinde devrediyor. 

Tayyare, 1ssız ve ücra bir yerden 
ve tercihan hattıüstüvaya yakın 
bir yerden aya hareket edecek ve 
saatte 10,000 mil süratle seyredecek- 


Et yemiyen bir aile 


, (Amerikada et yemiyenler ve yalnız 
ti şeylerle geçinenler mühim 
yekün tutar. San Fransiskolu 

doktor Etes bunlardan biridir. Yal- 
nız sebze ve meyva ile yaşıyanlar ara- 
sında en çok çocuğa maliktir. 12 ço- 


cuğu vardır. Yukarıdaki resim on 
ikinci çocuğu doğduktan iki saat 
sonra alınmıştır. Doktor Etes'in zev- 
cesi ve çocukları da, kendisi gibi, et 
yemezler. 


tir. Tayyareye bu baş döndürücü 
sürati veren, otomatik meşaleler ola 
caktır. 


Yapılan tahminlere göre tayyare, 
dört günde aya varacaktır. Tayyare- 
nin, aya vardığı zaman yere kazasız 
bir surette inmesi için hususi terti- 
batı olacaktır. 


Tayyarenin içinde bulunacak üç 
cesur âlim, aya vârır varmaz derhal 
fenni ve ilmi tedkiklerine başlıya- 
caklar, tayyarenin içinde yiyip ya- 
tacaklar ve ayda 14 gün kalacak- 
lardır. 


Tayyare, dönüşde kürrei arza pek 
yakın bir mesafeye geldiği zaman 
Alimler, paraşütlerle tayyareden ken- 
dilerini aşağıya atacaklar ve sağ, sa- 
lim yere ineceklerdir. 


Tayyarede fazla mikdarda su bu- 
lunamıyacağı için bu seyahat esna- 
sında âlimler, ne yıkanacaklar ve 
nede tıraş olacaklardır. 

Maamafih, aya vardıkları zaman 
bu muazzam hadiseyi kutlamaları 
için tayyarenin içinde bir şişe viski 
bulundurulacaktır. 


Âlimlerin gıdasını tereyağı, şeker, 
ekmek, peynir, çikolata ve ceviz teş- 
kil edecek, not tutmaları için tayya- 
rede kifayet edecek mikdarda kâğıd, 
kurşunkalem bulundurulacaktır. 

Her âlimin yanında iki mendil, as- 
pirin ve tabaksız bir fincan buluna- 
caktır. Üç âlime aya varıncaya ka- 
dar tayranla yeknasak bir surette 
geçecek dört gün esnasında canları 
sıkılmamaları için bir deste oyun 
kâğıdı verilecektir. 

Seyyahların kostümleri kauçuktan 
olacak, fakat astarları bir insana 
muktezi harareti temin edecek mad- 
delerden yapılacaktır. 

Bu seyahat esnasında tayyarede 
küçük bir sinema ve fotograf maki- 
nesi bulundurulmasına lüzum görül- 
müştür. 

Âlimlerin yanlarına silâh almala- 
rna lüzum kalmamıştır. Zira ayda, 
hakikaten tehlikeli mahlüklar bulu- 
nacak ise, bu silâhların bir fayda 
temin . edebilecekleri düşünülemez. 
Maamafih, âlimlerin yanlarına bir 
mikdar para verilecektir. Zira dönüş- 
te, paraşütlerle kendilerini aşağıya 
attıkları zaman yeryüzünün hangi 
noktasına inecekleri . bilinemez. Bi- 
naenaleyh inecekleri yerden İngilte- 
reye avdet etmeleri için yanlarında 
para bulunması lâzımdır. 


1400 kuruş 2700 kuruş 
760 > 1450 » 

400 » 80 » 
80 >» - 


Posta ittihadına dahil olmıyan ecnebi 
memleketler: Seneliği 3600, altı aylığı 
1900, üç aylığı 1000 kuruştur. 


Adres tebdili için yirmi beş kuruşluk pul 
göndermek lâzımdır. 


E. 12,22 2,039 7.12 9,46 
Va. 536 7,17 12,26 15,00 17,18 18,51 


İdarehane: Babıâli civarı Acımusluk 
sokak No. 13 


Yeni kraliçe: «Finlândiyada herkes güzelliğin de spor 


olduğuna kanidir, bir kadın güzel olmaktan bir spor 
müsabakası kazanmış kadar iftihar duyabilir» diyor 


” Yeni mis 


Avrupa güzelini seçmek üzere ge- 
çende Danimarkanın merkezi olan 
Kopenhag şehrinde büyük bir jüri 
heyeti toplanmıştı, Muhtelif memle- 
ketlerin güzellik kraliçeleri bu heye- 
tin önünden geçmiş ve uzun tedkik- 
lerden sonra, nihayet Finlândiya gü- 
zellik kraliçesi mis İvikha Salonen Av- 
rupa güzeli seçilmişti. 

Gazetelerin verdikleri haberlere gö- 
re mis Salonen Avrupa güzeli seçilme- 
sini bilhassa hiç far yapmamasına, 
yani boya kullanmamasına borçludur. 
Genç kız ne yüzüne, ne de dudakları- 
na boya sürmemektedir. Hattâ pudra 
da kullanmıyor, Jüri heyeti bu kızın 
tabii ve taze güzelliği karşısında, bo- 
yanan diğer kızları pek sönük görmüş 
ve ittifakla mis Salonen'i seçmiştir. 

Yeni Avrupa güzeli Finlândiyada 
Peraskonafoki adında bir köyde doğ- 
muştur. İlk ve orta tahsilini bitirmiş- 
tir. Avrupa güzeli olunca birçok sine- 
ma şirketleri kendisine filim çevirmek 
için teklifte bulunmuşlardır. Fakat 
genç kız bu teklifleri, tedkike bile ya- 
naşmadan, reddetmiştir. Diğer bu 
tarzdaki tekliflere de ayni red cevabı- 
nı vermiştir. 

Mis Avrupa diyor ki: «Annemle ba- 
bamın biricik kızlarıyım, Zengin deği- 
liz, fakat babamın vaktü hali yerin- 
dedir. Uzun müddet hocalık ettikten 
sonra tekaüd olmuştur. Aldığı tekaüd 
maaşile oturduğumuz köyde pekâlâ 
geçiniyoruz. Benim çalışmaklığıma 
lüzum yoktur.» 

Güzellik müsabakalarına girenler 


Avrupa 

ekseriyetle bunu, artist olmak, yahut 
her hangi bir suretle sivrilmek için bir 
basamak telâkki ederler, Finlândiyalı 
kızın bu gibi hiçbir arzu izhar etme- 
mesi hayret uyandırmıştır. Bir gaze- 
teci kendisine güzellik müsabakasına 
niçin girdiğini sormuştur. Genç kız 
buna şu cevabı vermiştir: 

«— Finlândiyada herkes güzelliğin 
da spor olduğuna kanidir. Binaen- 
aleyh bir kadın güzel olmaktan, bir 
spor müsabakası kazanmış kadar if- 
tihar duyabilir.» 

Finlândiyalı genç kızın bu sözleri 
eski Atinalılar zamanını hatırlatı- 
yor. Eski Atinalılar zamanında güzel- 
lik her şeyin fevkinde tutulurdu. Ati- 
nalılarla Spartalılar arasında kanlı 
muharebeler devam ederken Atinalı- 
lar mağlüb olmuşlardı. Tamam bu sı- 
rada Atinanın en güzel kızı seçilerek 
başına bir güzellik tacı konmuştu. Ati- 
nalı bir kumandan bu münasebetle 
söylediği bir nutukta: «Bir muharebe 
kaybettik, fakat bundan daha mühim 
bir şey kazandık. Bugün Atinanın en 
güzel kızına taç giydirdik.» demişti. 

Bu seçim o kadar büyük tesir yap- 
mıştı ki, senelerdenberi harbeden 
Spartalılar, Atinalılarla derhal bir 
mütareke imzalamışlardı. 

Mis Finlândiyanın Avrupa güzeli 
seçilmesi acaba boyanma aleyhinde 
bir cereyan uyandıracak mıdır?... 
Bunu ümid etmek pek güçtür. Fakat 
fazla boyanmanın önüne geçerse gene 
bir kârdır. 


İzmir (Akşam) — İzmir Halkevi Avcılar kolu, son hafta Buca nahiye 
sinin Tahtalıköyüne bir gezinti tertip etmşilerdir. Halkevi kadın üyelerinden 
birçoğu da bu gezintiye iştirak etmiş bütün avcılar öğle üzeri bir arada yemek 
yemiş, nişan eğlenceleri yapmışlardır. Köylülerin de iştirakile bir sürek ter- 
tip edilmiştir. Yukarıdaki resimde bir kadın avına nişan atarken görünüyor. 


sahife 17 


Müfide, çalıştığı şirketin en gözde 
memuru idi. Çok iyi tahsil görmüştü. 
Bir iki dili mükemmel bilirdi. Mun- 
tazamdı, çalışkandı, çok zeki idi. Şir- 
kette, kendi çalıştığı şubeyi parmağı- 
nın üzerinde çeviriyordu. Üstelik çok 
güzel bir kızdı da... Gayet zevkli gi- 
yinirdi. Onu tanıyanlar: ; 

— Müfideyi alacak erkek hakikaten 
mesud olacaktır. derlerdi. 

Fakat Müfide, yanında evlenmek lâ- 
fının konuşulmasını öBİJ& > istemedi. 
fının konuşulmasını “bile âstemezdi. 

— Ben evlenmiyeceğim. Hayatımı 
kendim kazanacağım, paramı istedi- 
gim gibi harcedeceğim, , Evlenmeden 
yaşıyacağım... derdi. 2 

O günü, cumartesi günü idi. Müfi- 
de öğle üstü şirketten çıkmıştı. Bir 
tramvaya, bindi. Lâkin tramvay ara- 
bası kalabalıktı. Müfide bir iskemle- 
nin. köşesindeki sarı demiri tutarak 
ayakta duruyordu. Tramvay Köprü 
üstünde durdu. Burada genç bir adam 
tramvaya bindi. Kucağında ancak 
bir, bir buçuk yaşında gayet sevimli 
bir çocuk vardı. 

Tramvay kalabalık olduğu için genç 
adam, kucağında ço “ağn duru- 
yordu. i 

Müfide birdenbire bü göç baba ile 
çocuğuna karşı, içinde büyük bir şef- 
kat hissetmişti. gn 

Etrafındakilere: «Bizi kalksa da bu 
çocuklu genç adama ii verse» di- 
ye bakıyordu. 

Müfidenin ayakta “durduğunu gö- 
ren genç bir adam, kemen oturduğu 
yerden fırladı: ii 

— Buyurunuz... döndliküz... dedi. 

Müfide, kendisine verilen yeri, ço- 
cuklu genç adama göstererek: 
 — Büyuruhuz, siz oturunuz. . diye, 
gülümsedi. 

Genç adani, kucağında çocuk bu- 
lunmasına rağmen; -» -— 

— Fakat siz ayakta kalâcaksınız... 
dedi. 

— Ehemmiyeti yok, $iz oturünüz.. 

Delikanlı, iki kişilik sandalyede ken- 
disine verilen boş yere oturdu. Müfi- 
de de onun yanında ayakta duruyor- 
du. Genç adamın kucağındaki saçları 
sarı lüleli küçük çocuk, gözlerini Mü- 
fideye dikmiş, ona gülerek bakıyordu. 

Biraz sonra iki kişilik iskemledeki 
öteki yer de açıldı. Bürayi da Müfide 
oturdu. 

Bundan sonra genç adakın kuca- 
gındaki çocuk, Müfidenin mantosu- 
nun düğmelerile, çantasile oynamağa 
başladı. 

Babası ona: 

— Yapma, yavrum!... dedi. Fakat 
Müfide çocuğu o kadar sevimli bul- 
muştu ki, genç adama: 

— Çocuğun keyfine dokunmayı- 

ız... dedi, bana bir şey yaptığı yok... 

Delikanlı gülümsedi: 

— Sizi rahatsız ediyor!... 

Yooo... Katiyen... Bilâkis çok hoşu- 
ma gidiyor. 

Çocuk, Müfideden son derece hoş- 
lanmıştı, Ona tatlı şivesile bir şeyler 

söylüyordu. 

Müfide, dakikalar geçtikçe bu ço- 
cuğu pek sevmeğe başlamıştı. 

Çocuk, şimdi babasının kucağından 
Müfideye doğru atılmak: JAR adIK, 

Babası, bu sefer çocuğa: 

— Yıldız... dedi, doğru dur... Ra- 
hatsız ediyorsun, küçük hahımı.. 

Müfide, bir daha; 

— Katiyen... dedi, sonra ilâve etti: 


— Onunla ahbaplık ediyoruz. 
Bir aralık Müfidenin gözüne, çocu- 
ğun serçe parmağı ilişti. Bu minimini 
parmakta bir yanık yarası vardı. 

Şimdi çocuk dolayısile, genç adam- 
la Müfide konuşmağa başlamışlardı. 
Fakat ikisinin de aklına fena bir şey 
gelmiyerek başlıyan bir konuşma... 

Müfide bir aralık genç babaya sor- 
du: 

— Küçüğün parmağı yanmış mı? 

— Evet, yandı. Sobayı ellemiş... 

— Vah vah, vah... 

— Bir türlü de geçmiyor... 

Müfide bunun üzerine bir ilâç tav- 
siye etti. İlâcı anlattıktan sonra genç 
adama; 

— Bu söylediğim şey gayet kolay 
yapılabilir... Hattâ evde annesi bile 
bunu yapar, dedi. 

Bu söz üzerine genç babanın göz- 
leri daldı. 

— Şey... dedi, çocuğumun annesi 
yok... Bir sene evvel vefat etti. 

Şimdi Müfidenin bu güzel çocuğa 
karşı alâkası ve şefkati büsbütün art- 
mıştı. Çocuk sanki hakiki. annesini 
bulmuş gibi Müfideye sal bini 

Genç baba: 

— Çacuğumu Malizma götürüyo- 
rum... dedi, ilâcı ona tarif ederim... 
Yapar... 

Onlar böyle konuşurlarken, küçük 
Yıldız, büyük bir samimiyetle Müfi- 


denin kucağına çıkmıştı, Müfide, onun 


lüle lüle sarı saçlarını seviyordu. Bir 
aralık çocuk ağzından bir kelime ka- 
çırdı. Müfideye: 

— Anne!... dedi, 

Delikanlı da, Müfide de bu kelime- 


«yi işitmemiş gibi yaptılar. Harbiyede 


delikanlı da, genç kız da tramvaydan 
indiler. Müfide, baba ile kızdan ayrıl- 
mak istiyordu. . . 

Fakat küçük Yıldız, babasının ku- 
cağından Müfidenin yakasını tut- 
muş, ondan ayrılmıyordu. 

” Delikanlı gülümsedi: 

— Size kanı pek kaynadı, dedi, hal- 
buki herkese sokulmaz... 

— Tuhaf şey, şimdi Müfide de on- 


lardan ayrılmak istemiyordu. Nihayet |. 


biri bir sokağa, öteki başka tarafa 
saptılar. 

- O günden sonra Müfide sık sık genç 
babayı görüyordu. Konuşuyorlardı. 
Müfide daima: 

— Yıldız ne âlemde?... 
babaya soruyordu. 

O da çocuk hakkında izahat veri- 
yordu. 

Bir akşam üstü Müfide delikanlıya 
rasgeldi. Genç adam dehşetli telâşlı 
ve hüzünlü idi: 

— Yıldız fena halde hastalanmış... 
Evdeki ihtiyar hizmetçi telefon etti. 
Şimdi eve gidiyorum... Nasıl bakaca- 
ğım bilmem ki... dedi. 

Müfide: 

— Ben gelip bir göreyim... cevabı- 
nı verdi. Bu sözü söyledikten . sonra 
şaştı. Yaptığı hakikaten çılgınlıktı. 

Genç adamın evine gidince Yıldızı 
sapsarı olmuş bir halde, küçük yatar 
ğında buldu. 

Derhal doktor getirttiler. Gece ya» 
rısına doğru çocuk açılmıştı. Başu- 
cunda duran Müfideye gülerek bakı- 
yordu. 

İki ay sonra, nikâh dairesinden üç 
memnun insan çıkıyordu. Yeni karı 
koca, Müfide ile İhsan... Ve bir de ço- 
cukları, Yıldız... 

Hikmet Feridun Es 


diye genç 
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NEVROZİN 


Baş, Diş, Nezle, Grip, Romatizma 
Nevralji, kırıklık ve bütün ağrılarınızı derhal keser. 
MA ŞAAŞA) İcabında günde 3 kaşe alınabilir. ŞAYAN) ŞA 


Belediye Sular idaresinden: 
İdaremizin İstanbul ve Beyoğlu yakasında bir sene zarfında açacağı baca 
ve tranşelerin kaldınlmalarının tamiri işi kapalı zarfla münakasaya konmuş- 


tur. 


i — Bu işe aid tanzim edilen şartnâme İdaremizin Levazım servisinden 


tezi, 5 - Sehmit Gentner - Bana daima söy- 
le, - ağır vals, 6 - Hans Zander - Pauli - Pol- 


Asilkan, 4 — Nevale, L. D., Acur, Halik, 
Meze, 9 — Emin, Etüv, 


AKŞAM 


DALGA UZUNLUĞU 
1630 m. o 183 Kes. 
T.A.G. 1I974m. 15195 Kes. 
T.A.P. 3170m. 9465 Kes. 
ANKARA RADYOSU 
TÜRKİYE SAATİLE 


Salı 24/1/939 

12,30: Program, 12,35: Türk müziği - Pİ, 
13: Memleket saat ayarı, ajans, meteoro- 
loji haberleri, 13,10 - 14: Müzik - (Muh- 
telif senfonik plâklar), 18,30: Program, 
18,35: Türk müziği (Hicaz faslı): Çalan- 
lar: Hakkı Derman, Eşref Kadri, Hasan 
Gür, Hamdi Tokay, Basri Üfler, 19,20: 
Konuşma (Türkiye postası), 19,35: Türk 
müziği: 1 - Cevdet Kozan - Taksim, 2 - 
Suphi Ziya - Uşşak şarkı - Aklımı başım- 
dan alan, 3 - Lem'i - Uşşak şarkı - Gün- 
ler geçiyor, 4 - Arif bey - Muhayyer şar- 
kı - İltimas etmeğe, 5 - Türkü Güneş 
yüzlü, 6 - Türkü - Menekşeler, Okuyan: 
Müzeyyen Senar, Çalanlar: Vecihe, Re- 
şad Erer, Ruşen Kam, C. Kozan, 20,05: 
Konuşma - Hukuk ilmi yayma kurumu, 
20,20: Türk müziği: 1 - Tanburi Osman 
bey - Nihavend peşrevi, 2 - Ali Rıfat - 
Zülfün görenlerin bahtı siyah olurmuş, 
3 - Lem'i - Bin gül çıkarırdım, 4 - Arif 
bey - Yanılma ateşi aşkı, 5 - Haydar 
bey - Penbe kız, Okuyan: Muzaffer İlkar, 
Çalanlar: Vecihe, Reşad Erer, Ruşen 
Kam, Cevdet Kozan, Mesud Cemli, 20,45: 
Ajans, meteoroloji haberleri, ziraat bor- 
sası (flat), 21: Memleket saat ayarı, 21: 
Temsil - BOHEM - (Yazan - Henri Mur- 
ger), tercüme veradyofonik montaj: (Ek- 
rem Reşid), Temsil esnasinda radyonun 
küçük orkestrası Puccini'nin (La Bohem) 
eperasından parçalar çalacaktır, 22: Kü- 
çük orkestra (Şef: Necip Aşkın): 1 - J0- 
hann Strauss - Viyana kanı - vals, 2 - 
Gangiberger - Benim küçük Teddi ayım - 
Saksofon parçası, 3 - Bruno Hartmann - 
Parlak güneş ışığında dans - Enterme70, 
4 - Felix Glessemer - Sabah selâmı - fan- 


ka, 22,30: Esham, tahvilât, kambiyo - nu- 
küd borsası (flat), 42,40: Müzik (operet- 
ler ve eğlenceli plâk), 23,45 - 24: Son 
ajans haberleri ve yarınki program. 


“BULMACAMIZ 


Soldan sağa: 
1 — Asil aileye mensub olmaklık. 
2 — Başına «R» konursa bir tatlı oluğ - 
Fasıla. 
3 — Haysiyetli - İki harf. 
4 — İklim - Büyük istasyon. 
5 — İnce çuval. 
6 — Tersi sudür - Cemi edatı. 
7 — İstifham - Bir cins tekke. 
8 — Gemi tamir havuzu - Eski zabit 
yağmurluğu. 
9 — Miras - Tersi bina eden olur. 
10 — Vermek - Su cedveli - Tersi be- 


yazdır. 

Yukarıdan aşağı: 

1 — Bedii zevk. 

2 — Abdal - Sonuna «İ» korursa pi- 
yangonun en küçük ikramiyesi 
olur. 

3 — İnce - Giydirmek. 

4 — Tersi bulunduğumuz asır demektir, 

5 — Ağır - 64 haneli oyun âleti. 

6 — Alaz. 

7 — Parlak boya. 

8 — Nota - Sokulgan. 

ye MZ Gİ ei ço- 


1 — Çarnaçar, 3 — An, Ecel, Ev,3 — 
Skavut, İma, 4 — Cesaretsiz, 5 — Atli, 
Ne, 8 — Lehim, 7 — Lak, Akamet, 8 — 
Akalliyet, 9 — Kandi, Üzüm, 10 — Kazevi. 

Yukarıdan aşağı: 

1 — Cascavlak, 2 — Anket, Akar,3 — 


6 — Çete, İki, 7 — Al, Temayüz, 8 — İs, 
10 — Avaze, MI. 


Karnınızı doyurmak için 
harcadığınız parayı nasıl 
istekle veriyorsanız, hava- 
nızın korunması için de ay- 
ni arzuyu göstermelisiniz. 


İş bulmak İçin 


TURAKINA 


TARİHİ ROMAN 


Yazan: İSKENDER P. SERTELLİ 


Tefrika No, 37 


Beyaz çölden geçen Volga kazakları çok yorgundu. 
Çekof, kara batan bir ihtiyara kendi atını vermişti. 


Çekof, sabrı taşan bir insan tavri- 
le yumruğunu sıkarak cevab veriyor: 

— Onları kışkırtan, ocaklarından, 
ailelerinden uzaklaştıran sensin, Şut- 
ka! Eğer sen bu zavallıları ayaklan- 
dırmasaydın, Moğollar onların kılla- 
rına bile dokunmazdı. Gelecek Mo- 
ğollar onları kılıçtan geçirirse, sen 
de sağ kalmazsın! Seni de öldürür- 
ler. Bu zavallıları koyun boğazlar 
gibi boğazlatmaktan: zevk mi duyu- 
yorsun? Moğolların önüne bu mide- 
leri boş insanlarla nasıl çıkacaksın? 

Şutka kulübenin içinde büyük bir 
bıçak biliyordu. 

Çekof'a cevab vermeğe vakit bu- 
lamadı. 

Dışardan birdenbire akseden; 

— Hurrrrra... Hurrrrra... 

— Yaşasın Şutka... 

Sesleri o Şutkayı yerinden kaldır. 


mıştı. 
İhtilâlci kadın bıçağı elinden attı.. 

Kapıya koştu. 

— Bugünkü kalabalık her günkün- 
den fazla... 

— Muzikacılar insan avlamakta 
çok mahirdirler, Şutka! Eğer onları 
memnun edersen, ağaç kovuklarına 
sinen kuşları yuvalarından çıkaran 
atmacalar gibi, bu adamlarda şu- 
rada burada saklanip kalan eli si- 
lâh tutarları kolayca bulup sana ge- 
tirecekler. Onlara hor bakma! 

— Gitaracılar bugün hazin bir 
türkü çalıyorlar, Galiba bu türküyü 
yeni bestelemişler. 

— Onu senin için hazırladılar, 
Şutka! Sen artık Volganın hâkimi ve 
hâmisiz kalan Rusların biricik kah- 
ramanısın! Sen nasıl bu gitaracılar- 
la gönüllü topluyorsan, onlar da se- 
ni memnun edebilmek için, her gün 
yeni bir türkü besteleyip çalıyorlar. 
Hele bak şu Çalgıcıların arkasından 
gelen kalabalığa... 

Şutkanın kolları kâbardı: 

— Bunların hepsi bana yardımcı 
geliyor öyle mi? 

— Evet: Hepsi de senin peşinden 
koşmağa geliyor... Onları hangi ta- 
rafa göndereceksin. 

— Birinci köprünün başına... 

— Orada, gönüllülerimiz yok mu? 

— Var amma yetmez. Moğolların 
kalabalık gelmesi muhtemeldir, 

— Pek âlâ. Haydi, onlara birer 
votka ikram edelim. Kanları kızışsın. 
Hava çok sakin. Yollarda bir metre 
kar var. Birinci köprüye ancak üç 
günde gidebilirler. 

— Silâhları var mı? 

— Bizim yanımızda silâhsız ada- 
mın ne işi var? 

— Pek âlâ. Uşaklara söyle, 
votka fıçısı daha açsınlar. 

Şutka yüksek bir kayanın üstüne 
çıktı: 

— Hoş geldiniz, arkadaşlar! Bu 
akşam hemen yola çıkacaksınız! Mo- 
gollar Volgaya yaklaşmadan birinci 
köprüyü tutalım... Köprüden geçer- 
lerse, hepinizin çoluk çocuğu da, 
yurdunuz ve servetiniz de mahvola- 
caktır. Gözünüzü açınız.. ve üç gün- 
lük yolu iki günde almağa çalışınız! 

Şutkanın sesini duyan baldırı çıp- 
laklar hep bir ağızdan sevinçle : 

— Yaşasın kurtarıcımız, var ol- 
sun kahraman Şutka. 

Diye bağrışarak, Şutkanın kulü- 
besi önündeki meydanda durdular. 

Şutka kulübesine girmişti, 

Çekof derhal votka fıçısını mey- 
dana çıkardı. ve Kazak gönüllüle- 
rine kadeh kadeh dağıtmağa başla- 
dı. Gönüllüler votka içerken, gitara- 
cılar coşkun ve hazin nağmelerle 
besteledikleri yeni kurtuluş türküle- 
rini çalıyor ve Kazakları teşci edi- 
yorlardı. 

Bir aralık Şutka, sevgilisine sordu: 

— Gelenler kaç kişidirler? 

Çekof kalabalığa şöyle bir göz attı; 

— Yedi yüz kadar var... 

— Birinci Volga köprüsünü tut- 


bir 


— Sen... 
— Ben mi? 
— Evet. Neden tereddüd ediyor- 


sun? 

— Hayır, Tereddüd etmiyorum. 

— Döğüşten korkuyor musun? 

— Döğüşten korkan bir adam ol- 
saydım, Şutkayı sevmezdim. 

-—« O halde hemen hazırlan! Gö- 
nüllülerin başına geç.. ve ortalık ka 
rarmadan yola çıkın! 

Çekof: 

— Peki, dedi, 
ğım. Fakat, sen... 

— Sen beni düşünme! 

— Düşünmeğe mecburum. Çünkü 
seni delice seviyorum. 

— Benden önce yurdunu sevme- 
lisin! Hele bir düşün... Her zerresi 
ecdadımızın kanile yoğurulan bu 
topraklar şimdi kimlerin ayakları 
altında çiyneniyor? Sen bu toprağın 
çocuğu değil misin? 

— Sen nasıl Volganın kızı isen... 

— O halde kalbine şimdilik bir 
kilid vur... Anahtarını duvara asl 
Yurdumuzu Moğol istilâsından kur- 
taralım.. atalarımızın öcünü alalım. 
Kalbini ondan sonra açarsın banal 

Çekof kendi kendine: 

— Ne yaman kadın bu. Aşkından 
önce vatanını düşünüyor. Halbuki 
bir Rus şairi bana: «Aşkı yenen hiç 
bir kuvvet yoktur!» demişti. Şutka, 
kalbime kilid vurmamı İstiyor, 

Diye söylendi. 

Tekrar dışarıya çıkarak, 
gönüllülerine: 

— Ben de izinle beraber geliyo- 
rum, arkadaşlar! Şutka emir verdi, 
Hepiniz bana tâbi olacaksınız! 

Dedi... Dört kişinin güçlükle ta 
şıdığı votka fıçısı boşalıncaya kadar 
içtiler, 

Şutka inatçı bir kadındı. Volga 
boylarından > Moğolları uzaklaştır- 
mağa karar vermişti. Çekofu çok sev- 
diği halde onu da düşmaniyle çar- 
pışmağa göndermekten çekinmiyor- 
du. 

Birinci Volga köprüsü bütün Vol- 
ganın kilidi demekti. Şutka orayı 
tuttuktan sonra, yardımcı Moğolları 
oradan kolayca sürmeğe muvaffak 
olacağını umuyordu. Bu İşe Çekoftan 
başka birini gönderemezdi, Şutkanın 
Çekofa güveni vardı. Çekof Rus or- 
dusundan yeni kaçmış değerli bir 
zabitti.. O, bütün servetini, şerefini, 
ve ailesini sevgisi uğrunda feda et 
mişti. Şutkayı çok seviyordu. 

İhtilâlci kadın, o güne kadar hiç 
bir erkeğe bu derece yüzvermemişti. 
Belliydi ki, Şutkanın da bu ateşli 
delikanlıya meyli vardı. Fakat o, hiş 
siyatına hâkim bir kadındı. En bü. 
yük zevki milli bir kahraman Ol 
mak ve yurdunu yabancıların istilA- 
sından kurtarmaktı, 

Şutka acaba bu zevkini kolayca 
tatmin edebilecek miydi? 

Son gelen gönüllüler akşama kar 
dar kulübesi önünde beklediler.. eğ- 
lendiler.. içtiler. ve ortalığı karam 
lık sarmadan, Çekofla birlikte yola 
çıktılar, 


şimdi hazırlanaca- 


Kazak 


Lİ 
Kazak gönüllüleri Beyaz 
çölden geçerken... 

Çekof, Kazakların önünde gidi. 
yordu. 

Yedi yüz Kazaktan ancak ellisi 
atlı idi. 

Çekof ta kır bir ata binmişti, 

Üç gün sonra, Volganın kilidi olan 
birinci köprünün başına varacaklar 
ve bu köprüyü Moğollardan önce tu- 
tacaklardı. 

Şutka, yanındaki dört bin kişiden 
fazla kuvvet toplamak niyetinde de- 
ğildi. 

Zaten Çekof birinci köprünün ba 
şını tutacak olursa, başka kuvvete 
lüzum da yoktu. Moğolları bu köp- 
rüden öte tarafa geçirmek Şutkanın 
ve bütün Don Kazaklarının hayatı- 


mak için yetişir. Köprünün civarıns 
da sekiz on köy vardır. Yiyeceklerin! 
o köylerden tedarik etsinler, 
— Başlarında kim bulunacak? 
Şutka biraz düşündü: 


nı tehlikeye düşürebilirdi. 

Rus köylüsü, Şutka gibi bir ihti- 
lâleiye muhtaçtı. Onlar Şutkanın et- 
rafında kolayca toplayabilmişlerdi, 

(Arkası var) 


parasız olarak alınabilir. 

2 — Talipler şartnameye göre hazırlayacakları teklif mektuplarını 8/Şu- 
bat/939 çarşamba gühü saat on beşe kadar Taksimdeki idare merkezinde mü- 
dürlüğe vermelidirler. 

Bu saatten sonra hiç bir teklif mektubu kabul edilmiyecektir. (o (484) 


